 «Альберт Августович Гердт – Человек 1999 года. -  Почетный профессор Ростовского Государственного Педагогического университета. Его вклад в научную деятельность Донской земли и в мировую культуру»

           Каждый край нашей огромной страны богат выдающимися деятелями литературы, искусства и науки. История Донского края не исключение. Но к сожалению представители нынешнего молодого поколения мало интересуются историей своего народа, своей родной земли. 

      Мы не  должны забывать свою историю. Сегодня события на Украине – яркий пример того, что ожидает народ, который не знает истории своего государства.

Среди наших соотечественников можно встретить людей, которые прославили не только Донской край, но и Россию, своими достижениями и успехами. 

Один из таких соотечественников – это А.А. Гердт. О его работе и достижениях можно говорить бесконечно. Он доктор философских и филологических наук, профессор, на протяжении многих лет преподавал на  кафедре «немецкий язык», журналист, писатель, поэт, автор множества книг по пословицам и учебных пособий.

           Август Августович Гердт (1918-2014 г.) с юных лет увлекался литературным творчеством на немецком языке, а позднее и на русском. В 30-е годы им были напечатаны первые рассказы и переводы на немецком языке. В эти годы завязалась дружба Августа Августовича с такими видными немецкими писателями, как И.Р. Бехер, Э. Вийнерт, В. Бредель, Ф. Вольф, А. Куреллог, которые оказывали сильное воздействие на его эстетические взгляды.

Начиная с 50-х годов, он интенсивно занимался научными проблемами немецкого языка и литературы, а также методики преподавания иностранных языков. Перу Гердта принадлежат многочисленные сборники стихов, сборники пословиц и поговорок, а также  переводы, которые опубликованы в немецких и русских газетах, журналах, антологиях, учебниках и сборниках. Он автор более 100 статей, учебников и учебных пособий по немецкому и русскому языкам для разных типов школ и вузов, которые издавались и неоднократно переиздавались не только в России, но и в зарубежных странах. 

        В списке его трудов - статьи по лексикологии, истории русского языка, выступления на конференциях – более ста научных публикаций. А.Гердт – автор ряда пьес для школьной сцены, вышедших тремя отдельными выпусками. Некоторые стихи А.Гердта переложены на музыку.

        В годы ВОВ Альберт Августович познакомился и подружился с такими русскими писателями как М.Шолохов и Фадеев. В послевоенные годы Альберт Гердт перевел на немецкий язык произведение М.Шолохова «Тихий Дон». В благодарность М.Шолохов подарил Августу Августовичу свои произведения «Тихий Дон» в двух томах и «Поднятая целина» с благодарственными надписями. В первом томе «Тихого Дона» Шолохов написал: «Старому фронтовому другу А.А. Гердту с дружеским приветом через 19 лет! М.Шолохов. 10.05.60».

В 1965 г. вышла книга А.А. Гердта «Русские и немецкие пословицы и поговорки. Пособие для преподавателей и студентов». Когда рукопись была только написана в один экземпляр Альберт Гердт вручил                                М. Шолохову на просмотр, так как Шолохов был знатоком этого вида фольклора. М. Шолохов вернул рукопись с надписью: «Благословляю. М. Шолохов. 10.05.60 г.».               
              Альберт Августович активно занимался научной деятельностью. Защитил две кандидатские диссертации, докторскую диссертацию, получил диплом доктора филологических наук, диплом и медаль почетного профессора Ростовского государственного педагогического университета.
А.А. Гердт на протяжении многих лет своей жизни успешно совмещал работу преподавателя и научную деятельность. Более 30-ти лет он заведовал кафедрой немецкого языка в Ростовском Государственном Пединституте (Институт филологии, журналистики и МКК. Кафедра немецкой филологии). А.А. Гердт пять раз был избран по конкурсу заведующим кафедрой немецкого языка.

                Являясь членом творческого Союза писателей Дона, поэтом и переводчиком, Альберт Августович Гердт получил медаль лауреата Международного конкурса «России верные сыны». За постоянный вклад в развитие журналистики,  также был включен в книгу «Шолоховские лауреаты».

          За свой вклад в развитие истории, науки и культуры России А.А.Гердт получил значки: Отличник народного просвещения (указ от 10.06.61.); Отличник просвещения СССР (указ от 22.04.81.); За отличные успехи в работе; За заслуги в области высшего образования СССР (указ от 2.09.86.);

      Высоко оценили научную деятельность Альберта Августовича и за рубежом. Международный Биографический центр в Кембридже (Англия) и Американский биографический институт объявили Альберта Гердта 

«Человеком 1999 года» и наградили медалью «За достижения в ХХ в.».                   В Америке его наградили также медалью Почета и включили его имя в энциклопедию, посвященную концу второго тысячелетия. 

                   Краткая биография А.А.Гердта включена в следующие международные издания: «Международный биографический словарь»

(24-е изд.), «Кто есть кто среди интеллигенции» (11-е изд.), «Люди, имеющие значительные достижения в своей области деятельности» (17-е изд.).

     В годы ВОВ (1941-1945 г.) такие люди, как А.А.Гердт  были очень востребованы. На фронте Альберт Августович инструктировал наших разведчиков, переводил трофейные документы, сочинял листовки на немецком языке, которые наши летчики сбрасывали на позиции противника. Занимался вербовкой пленных антифашистов.
         Другая работа Альберта Августовича на фронте заключалась в том, что он должен был обучать высший командный состав немецкому языку. А.Гердт проводил индивидуальные занятия с командующим генерал-лейтенантом Иваном Семеновичем Коневым,  преподавал английский язык М.А.Рейтеру, а также учил немецкому языку Маршала Советского Союза Гречко.

           За участие в ВОВ и вклад, внесенный в победу СССР над немецко-фашистской Германией А.А.Гердт был награжден Орденом Великой Отечественной войны 11 степени (указ от 11.03.1985 г.).
     Его любовь к Родине, патриотизм, несомненно, вызывают чувство восхищения и заслуживают благодарность. На протяжении 20-ти лет                        А.А. Гердту неоднократно предлагали переехать в Германию на постоянное жительство, где обеспечение профессуры не идет ни в какое сравнение с нашей страной. Но он неизменно отвечал: «Родина у меня одна – Россия». 
      История Донского края богата именами героев ВОВ (1941-1945 гг.), именами ученых и писателей, которые прославили своими трудами и достижениями не только свой родной край, но и Россию. Мы – нынешнее поколение не должны, не имеем право забывать их имена.

